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See the notice on TED website

209816-2026 - Iomaíocht
An Fhionlainn – Railway and tramway locomotives and rolling stock and associated parts – 
MLNRV3 (ARTIC X34) -raitiovaunun vaunuvälikaapelit
OJ S 60/2026 26/03/2026
Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Soláthairtí

1. Ceannaitheoir

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: Pääkaupunkiseudun Kaupunkiliikenne Oy
R-phost: kilpailutus@kaupunkiliikenne.fi
Gníomhaíocht an eintitis chonarthaigh: Iarnród uirbeach, trambhealach, bus tralaí nó seirbhísí 
bus

2. Nós imeachta

2.1.  Nós imeachta
Teideal: MLNRV3 (ARTIC X34) -raitiovaunun vaunuvälikaapelit
Cur síos: Pääkaupunkiseudun Kaupunkiliikenne Oy järjestää tarjouskilpailun RV Kalusto ja 
Varikko Oy:n toimeksiannosta MLNRV3 (Artic X34) -raitiovaunujen 700 000 km huollon 
vaununvälikaapeloinnin kokoonpannuista kaapelinipuista. Vaunusarjan koko on 70 
raitiovaunua. Toimittajan tulee kyetä toimittamaan raitiovaunuun vaatimusten mukaisia, 
kokoonpantuja kaapelinippuja. Hankinnan kohde Hankinnan kohteena on MLNRV3 (Artic X34) 
-raitiovaunujen kokoonpantujen vaunuvälikaapelien toimitukset, sisältäen seuraavat osa-
alueet: - Signaalikaapelit - Tehokaapelit Arvioidut toimitusajankohdat ajoittuvat vuosille 2027–
2030. Alla olevissa liitteissä 1 – 54 on raitiovaunujen alkuperäiset kaapeleiden 
suunnittelutiedot. Liitteessä 55 on määritetty kaapeleiden tekniset vaatimukset, jotka 
tarjottavien kaapeleiden tulee täyttää. Todetaan, että tarjoajan ei tarvitse tarjota samoja 
kaapeleita kuin Liitteen 55 sarakkeessa F alkuperäisen BOM-tiedoston mukaiset kaapelit. 
Kokoonpantujen kaapelinippujen kokoonpanoluettelot löytyvät BOM-tiedostoista ja 
toimitettavien kaapeleiden tekniset vaatimukset löytyvät liitteestä 55. The Helsinki Metropolitan 
Area Transport Company is organizing a tender on behalf of RV Kalusto ja Varikko Oy for the 
assembly of cable bundles for the maintenance of 700,000 km of MLNRV3 (Artic X34) 
tramway cable connections. The tram series consists of 70 trams. The supplier must be able 
to deliver assembled cable bundles that meet the requirements for the trams. Subject of the 
procurement The subject of the procurement is the delivery of assembled inter-car cables for 
MLNRV3 (Artic X34) trams, including the following components: - Signal cables - Power 
cables The estimated delivery dates are between 2027 and 2030. Appendices 1–54 below 
contain the original cable design data for the trams. Appendix 55 specifies the technical 
requirements that the cables to be supplied must meet. It should be noted that the tenderer 
does not need to supply the same cables as those listed in column F of Appendix 55 in 
accordance with the original BOM file. The assembly lists for the assembled cable bundles can 
be found in the BOM files, and the technical requirements for the cables to be delivered can be 
found in Appendix 55.
Aitheantóir an nóis imeachta: 36c6f8ac-2b81-4d08-8936-ad657b90d4ea
Aitheantóir inmheánach: 26H26
An cineál nóis imeachta: Oscailte

https://ted.europa.eu/ga/notice/-/detail/209816-2026
mailto:kilpailutus@kaupunkiliikenne.fi
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Tá an nós imeachta á bhrostú: níl
Príomhghnéithe an nóis imeachta: Tarjouskilpailu toteutetaan vesi- ja energiahuollon, 
liikenteen ja postipalvelujen alalla toimivien yksiköiden julkisista hankinnoista ja 
käyttöoikeussopimuksista annetun lain (1398/2016, myöh. erityisalojen hankintalaki) 
mukaisena avoimena menettelynä. Hankinnan ennakoitu arvo ylittää erityisalojen hankintalain 
mukaisen EU-kynnysarvon. Tarjouksen laatimisesta ja jättämisestä, esittelystä tai muusta 
menettelyyn osallistumisesta ei makseta tarjoajille korvausta. Tarjoaja vastaa itse sille 
tarjouskilpailuun osallistumisesta aiheutuvista kustannuksista. Ennen tarjousten käsittelyä 
tarkastetaan, täyttävätkö Tarjoajat ESPD-lomakkeessa asetetut soveltuvuusvaatimukset. 
Tarjouskilpailusta suljetaan pois ne tarjoajat, jotka eivät täytä soveltuvuusvaatimuksia tai joita 
koskevat erityisalojen hankintalain 84 §:ssä ilmoitetut pakolliset poissulkemisperusteet. 
Tarjouskilpailusta voidaan sulkea myös Tarjoaja, jota koskee hankintalain 81 §:ssä mainitut 
harkinnanvaraiset poissulkemisperusteet. Tarjousten vertailu tehdään Päätöksenteon 
perusteet -kohdassa ilmoitetulla tavalla. Tarjouksen laatimisesta ja jättämisestä, esittelystä tai 
muusta menettelyyn osallistumisesta ei makseta tarjoajille korvausta. Tarjoaja vastaa itse sille 
tarjouskilpailuun osallistumisesta aiheutuvista kustannuksista. Vaihtoehtoiset tarjoukset eivät 
ole sallittuja. Rinnakkaiset tarjoukset eivät ole sallittuja. The call for tenders will be carried out 
as an open procedure in accordance with the Act on Public Procurement and Concessions for 
Entities operating in the Water, Energy, Transport and Postal Services Sectors (1398/2016). 
The estimated value of the procurement exceeds the EU threshold under the Special Sectors 
Procurement Act. No compensation will be paid to tenderers for preparing and submitting a 
tender, for presentation or for any other participation in the procedure. The costs incurred by 
the tenderer in participating in the call for tenders are borne by the tenderer. Before examining 
the tenders, it is checked whether the tenderers meet the eligibility criteria set out in the ESPD. 
Tenderers who do not meet the eligibility criteria or who are subject to the exclusion criteria set 
out in Article 84 of the Special Sectors Procurement Act will be excluded from the tender 
procedure. A tenderer may also be excluded from the invitation to tender if he is subject to the 
exclusion criteria laid down in Article 81 of the Public Procurement Act. The comparison of 
tenders is carried out as indicated in the Criteria for Decision Making. Tenderers shall not be 
remunerated for the preparation and submission of their tender, for the presentation of their 
tender or for any other participation in the procedure. Tenderers shall bear their own costs of 
participation in the invitation to tender. Alternative tenders are not permitted. Parallel tenders 
are not permitted.

2.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Soláthairtí
Príomhaicmiú (cpv): 34600000 Railway and tramway locomotives and rolling stock and 
associated parts
Aicmiú breise (cpv): 31300000 Insulated wire and cable

2.1.2.  An áit feidhmíochta
Tír: An Fhionlainn
Aon áit sa tír áirithe

2.1.4.  Eolas ginearálta
Bunús dlí: 
Treoir 2014/25/AE

2.1.6.  Forais eisiaimh
Foinse na gcúiseanna eisiúna: Doiciméad Soláthair, Fógra, Doiciméad Aonair Eorpach maidir 
le Soláthar (ESPD)
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Éilliú: Tarjoajalle tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen 
jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, annettu lahjonnasta lainvoimainen 
tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen 
on edelleen voimassa.
Calaois: Tarjoajalle tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen 
jäsen, on annettu petoksesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten 
tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Sciúradh airgid nó maoiniú na sceimhlitheoireachta: Tarjoajalle itselleen tai mille tahansa 
henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, 
edustus- tai valvontavaltaa, on annettu rahanpesusta tai terrorismin rahoituksesta 
lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu 
poissulkeminen on edelleen voimassa.
Rannpháirtíocht in eagraíocht choiriúil: Tarjoajalle tai henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai 
valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, on annettu 
rikollisjärjestön toimintaan osallistumisesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään 
viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Cionta sceimhlitheoireachta nó cionta a bhaineann le gníomhaíochtaí sceimhlitheoireachta: 
Tarjoajalle itselleen tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen 
jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, annettu terrorismirikoksesta tai 
terroritoimintaan liittyvästä rikoksesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi 
vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Fostú páistí agus cineálacha eile gáinneála ar dhaoine: Tarjoajalle itselleen tai mille tahansa 
henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, 
edustus- tai valvontavaltaa, on annettu lapsityövoiman käytöstä tai muista ihmiskaupan 
muodoista lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan 
vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí comhshaoil: Tarjoaja on rikkonut ympäristölainsäädännön 
mukaisia velvoitteitaan.
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí saothair: Tarjoaja on rikkonut työlainsäädännön mukaisia 
velvoitteitaan.
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí shóisialta: Tarjoaja on rikkonut sosiaalilainsäädännön mukaisia 
velvoitteitaan.
Comhaontuithe le hoibreoirí eacnamaíocha eile arb é is aidhm dóibh an iomaíocht a 
shaobhadh: Tarjoaja on tehnyt muiden kanssa sopimuksia, joilla pyritään vääristämään 
kilpailua.
Mí#iompar gairmiúil tromchúiseach: Tarjoaja on syyllistynyt ammatin harjoittamiseen liittyvään 
vakavaan virheeseen.
Mífhaisnéis, faisnéis a coinníodh siar, gan bheith in ann doiciméid riachtanacha a sholáthar nó 
faisnéis rúnda a fuarthas maidir leis an nós imeachta seo: Tarjoajaa koskee jokin seuraavista 
tilanteista. a) on syyllistynyt väärän tiedon antamiseen poissulkemis- tai valintaperusteiden 
osalta, b) on jättänyt antamatta tällaisia tietoja, c) on toimittanut viiveellä tai ei lainkaan ostajan 
vaatimia tietoja, tai d) on yrittänyt vaikuttaa ostajan päätöksentekoprosessiin asiattomalla 
tavalla tai hankkinut luottamuksellista tietoa, joista voisi olla sille hankintamenettelyssä 
asiaankuulumatonta etua, taikka on toimittanut harhaanjohtavia tietoja, joilla voi olla merkittävä 
vaikutus poissulkemista, tarjoajan valintaa tai hankintaa koskeviin päätöksiin.
Coinbhleacht leasa mar gheall ar a rannpháirtíocht sa nós imeachta soláthair: Tarjoajan 
osallistumisesta hankintamenettelyyn aiheutuu eturistiriitoja.
Rannpháirtíocht dhíreach nó indíreach in ullmhú an nós imeachta soláthair seo: Tarjoaja tai 
tarjoajaan liittyvä yritys on antanut ostajalle neuvoja tai muulla tavoin osallistunut 
hankintamenettelyn valmisteluun.
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Foirceannadh luath, damáistí nó smachtbhannaí inchomparáide eile: Tarjoajan aikaisempia 
hankintasopimuksia tai käyttöoikeussopimuksia on irtisanottu ennenaikaisesti tai kyseisen 
aikaisemman sopimuksen yhteydessä on vaadittu vahingonkorvauksia tai määrätty muita 
vastaavia seuraamuksia.
Sárú oibleagáidí arna socrú faoi fhorais eisiaimh náisiúnta amháin: Tarjoajan hallinto-, johto- 
tai valvontaelimen jäsen tai edustus-,päätös- tai valvontavaltaa käyttävä henkilö on 
rikosrekisteristä ilmenevällä lainvoimaisella tuomiolla tuomittu työturvallisuusrikoksesta, 
työaikasuojelurikoksesta, työsyrjinnästä, kiskonnantapaisesta työsyrjinnästä, työntekijöiden 
järjestäytymisvapauden loukkaamisesta tai luvattoman ulkomaisen työvoiman käytöstä.
Sárú oibleagáide a bhaineann le ranníocaíochtaí slándála sóisialta a íoc: Tarjoaja on rikkonut 
sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyviä velvoitteitaan sijoittumismaassaan tai ostajan 
maassa.
Sárú oibleagáide a bhaineann le cánacha a íoc: Tarjoaja on rikkonut verojen maksamiseen 
liittyviä velvoitteitaan sijoittumismaassaan tai ostajan maassa.
Cuirtear ar fionraí gníomhaíochtaí gnó: Tarjoajan liiketoiminta on keskeytetty.
Féimheacht: Tarjoaja on konkurssissa.
Socrú le creidiúnaithe: Tarjoajalla on järjestelyjä velkojien kanssa.
Dócmhainneacht: Tarjoajan osalta on käynnistetty maksukyvyttömyys- tai likvidaatiomenettely.
Sócmhainní atá á riaradh ag leachtaitheoir: Tarjoajan varat ovat selvitysmiehen tai 
tuomioistuimen hallinnassa.
Cás cosúil le féimheacht faoin dlí náisiúnta: Tarjoaja on kansalliseen lainsäädäntöön ja 
kansallisiin määräyksiin perustuen yllämainittuja tilanteita vastaavassa samankaltaisessa 
menettelyssä.

5. Luchtóg

5.1.  Luchtóg: LOT-0000
Teideal: MLNRV3 (ARTIC X34) -raitiovaunun vaunuvälikaapelit
Cur síos: Pääkaupunkiseudun Kaupunkiliikenne Oy järjestää tarjouskilpailun RV Kalusto ja 
Varikko Oy:n toimeksiannosta MLNRV3 (Artic X34) -raitiovaunujen 700 000 km huollon 
vaununvälikaapeloinnin kokoonpannuista kaapelinipuista. Vaunusarjan koko on 70 
raitiovaunua. Toimittajan tulee kyetä toimittamaan raitiovaunuun vaatimusten mukaisia, 
kokoonpantuja kaapelinippuja. Hankinnan kohde Hankinnan kohteena on MLNRV3 (Artic X34) 
-raitiovaunujen kokoonpantujen vaunuvälikaapelien toimitukset, sisältäen seuraavat osa-
alueet: - Signaalikaapelit - Tehokaapelit Arvioidut toimitusajankohdat ajoittuvat vuosille 2027–
2030. Alla olevissa liitteissä 1 – 54 on raitiovaunujen alkuperäiset kaapeleiden 
suunnittelutiedot. Liitteessä 55 on määritetty kaapeleiden tekniset vaatimukset, jotka 
tarjottavien kaapeleiden tulee täyttää. Todetaan, että tarjoajan ei tarvitse tarjota samoja 
kaapeleita kuin Liitteen 55 sarakkeessa F alkuperäisen BOM-tiedoston mukaiset kaapelit. 
Kokoonpantujen kaapelinippujen kokoonpanoluettelot löytyvät BOM-tiedostoista ja 
toimitettavien kaapeleiden tekniset vaatimukset löytyvät liitteestä 55. The Helsinki Metropolitan 
Area Transport Company is organizing a tender on behalf of RV Kalusto ja Varikko Oy for the 
assembly of cable bundles for the maintenance of 700,000 km of MLNRV3 (Artic X34) 
tramway cable connections. The tram series consists of 70 trams. The supplier must be able 
to deliver assembled cable bundles that meet the requirements for the trams. Subject of the 
procurement The subject of the procurement is the delivery of assembled inter-car cables for 
MLNRV3 (Artic X34) trams, including the following components: - Signal cables - Power 
cables The estimated delivery dates are between 2027 and 2030. Appendices 1–54 below 
contain the original cable design data for the trams. Appendix 55 specifies the technical 
requirements that the cables to be supplied must meet. It should be noted that the tenderer 
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does not need to supply the same cables as those listed in column F of Appendix 55 in 
accordance with the original BOM file. The assembly lists for the assembled cable bundles can 
be found in the BOM files, and the technical requirements for the cables to be delivered can be 
found in Appendix 55.
Aitheantóir inmheánach: 26H26

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Soláthairtí
Príomhaicmiú (cpv): 34600000 Railway and tramway locomotives and rolling stock and 
associated parts
Aicmiú breise (cpv): 31300000 Insulated wire and cable

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Tír: An Fhionlainn
Aon áit sa tír áirithe

5.1.3.  Fad measta
Dáta tosaithe: 01/05/2026
Dáta deiridh an tréimhse: 01/05/2030

5.1.4.  Athnuachan
Athnuachaintí uasta: 0

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): tá
Tá an soláthar sin oiriúnach freisin d’fhiontair bheaga agus mheánmhéide (FBManna): níl

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Doiciméad Soláthair, Fógra, Doiciméad Aonair Eorpach maidir le 
Soláthar (ESPD)
Critéar: Clárú i gclár trádála
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Tarjoaja on merkitty asiaankuuluviin 
sijoittautumisjäsenvaltionsa pitämiin kaupparekistereihin.

Critéar: Árachas éiginnteachta gairmiúil riosca
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Tarjoajan ottaman ammatinharjoittajan 
vastuuvakuutuksen vakuutussumma on seuraava: 1.000.000,00 EUR

Critéar: Teastais ó ghníomhaireachtaí neamhspleácha faoi chaighdeáin dearbhú cáilíochta
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Tarjoajalla tulee olla käytössään laatujärjestelmä, jossa 
seurataan mm. miten työn laatua, johtamista, prosesseja, toimintoja ja työturvallisuutta 
seurataan ja mitataan ja miten niitä pyritään parantamaan, kuten ISO 9001 sertifioitu tai 
vastaava. Järjestelmän ei tarvitse olla sertifioitu.

Critéar: Teastais ó ghníomhaireachtaí neamhspleácha faoi chórais nó caighdeáin 
bhainistíochta comhshaoil
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Tarjoajan on otettava toiminnassaan huomioon 
ympäristöasiat ja kestävä kehitys. Tarjoajalla on oltava ympäristöasioiden hallintajärjestelmä, 
joka pohjautuu esimerkiksi ISO 14001, Ekokompassiin tai vastaavaan järjestelmään ja jossa 
tarjoaja on asettanut toiminnalleen ympäristötavoitteet, toteuttaa toimenpideohjelmaa 
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tavoitteiden saavuttamiseksi ja seuraa tavoitteiden toteutumista säännöllisesti. Järjestelmän ei 
tarvitse olla sertifioitu.

Critéar: Riachtanais eacnamaíochta nó airgeadais eile
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Tarjoajan taloudelliset edellytykset ovat hankinnan 
kokoon ja laatuun nähden riittävät. Tarjoajan yleinen vuotuinen liikevaihto on vähintään 
1.000.000 euroa jokaiselta kolmelta (3) viimeiseltä kuluneelta tilikaudelta.

Critéar: Riachtanais eacnamaíochta nó airgeadais eile
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Ehdokkaan taloudellisten edellytysten on oltava 
hankinnan kokoon ja laatuun nähden riittävät. Ehdokkaan taloudellisen tilanteen on oltava 
sellainen, että se on Dun&Bradstreet ratingluokituksessa vähintään A (Luottokelpoinen) tai sen 
katsotaan tilinpäätöstietojen tai muun vastaavan selvityksen mukaan olevan vastaava. 
Ehdokkaat, joiden luokitus Dun&Bradstreet ratingluokituksessa on C (Luotonantoa ei puolleta) 
suljetaan tarjouskilpailusta. Ehdokkaat, joiden ratingluokitus on B tai Ei Rating, voidaan sulkea 
tarjouskilpailusta, jos ehdokas ei kykene esittämään luotettavaa selvitystä toimenpiteistä, joihin 
se ryhtyy tai on ryhtynyt taloudellisen tilanteen parantamiseksi.

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Praghas
Ainm: Hinta
Cur síos: Hinta 100%.
Catagóir an critéir dhámhachtana luach seasta: Luach seasta (iomlán)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 100

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Sprioc-am chun eolas breise a iarraidh: 16/04/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Am Iarthar na 
hEorpa, GMT
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://tarjouspalvelu.fi/hkl?id=606043&tpk=a8b05435-69a9-
4a77-8f08-b33acc1c1236

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://tarjouspalvelu.fi/hkl?id=606043&tpk=a8b05435-69a9-4a77-
8f08-b33acc1c1236
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Fionlainnis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Féadfaidh tairgeoirí níos mó ná tairiscint amháin a chur isteach: Ní ceadmhach
Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 30/04/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, 
GMT
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 3 Míonna
Eolas faoi oscailt phoiblí: 
Dáta oscailte: 30/04/2026 10:15:00 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, GMT
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Coinníollacha a bhaineann le comhlíonadh an chonartha: Ei käytössä.
Socrú airgeadais: Ei käytössä.

https://tarjouspalvelu.fi/hkl?id=606043&tpk=a8b05435-69a9-4a77-8f08-b33acc1c1236
https://tarjouspalvelu.fi/hkl?id=606043&tpk=a8b05435-69a9-4a77-8f08-b33acc1c1236
https://tarjouspalvelu.fi/hkl?id=606043&tpk=a8b05435-69a9-4a77-8f08-b33acc1c1236
https://tarjouspalvelu.fi/hkl?id=606043&tpk=a8b05435-69a9-4a77-8f08-b33acc1c1236
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5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Markkinaoikeus
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: 14vrk sopimuksen allekirjoituksesta.
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair: Pääkaupunkiseudun 
Kaupunkiliikenne Oy

8. Eagraíochtaí

8.1.  ORG-0001
Ainm oifigiúil: Markkinaoikeus
Uimhir chlárúcháin: 3006157-6
Seoladh poist: Radanrakentajantie 5
Baile: Helsinki
Cód poist: 00520
Foroinn tíre (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Tír: An Fhionlainn
R-phost: markkinaoikeus@oikeus.fi
Teil.: +358 295643300
Seoladh idirlín: http://www.oikeus.fi/markkinaoikeus
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht athbhreithniúcháin

8.1.  ORG-0002
Ainm oifigiúil: Pääkaupunkiseudun Kaupunkiliikenne Oy
Uimhir chlárúcháin: 3549684-3
Baile: Helsinki
Cód poist: 01022
Foroinn tíre (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Tír: An Fhionlainn
Pointe teagmhála: Hankinnat
R-phost: kilpailutus@kaupunkiliikenne.fi
Teil.: +358 951046000
Seoladh idirlín: https://kaupunkiliikenne.fi/
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair

8.1.  ORG-0003
Ainm oifigiúil: Hansel Oy (Hilma)
Uimhir chlárúcháin: FI09880841
Seoladh poist: Mannerheiminaukio 1a
Baile: Helsinki
Cód poist: 00100
Foroinn tíre (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Tír: An Fhionlainn

mailto:markkinaoikeus@oikeus.fi
http://www.oikeus.fi/markkinaoikeus
mailto:kilpailutus@kaupunkiliikenne.fi
https://kaupunkiliikenne.fi/
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Pointe teagmhála: eSender
R-phost: tekninen@hankintailmoitukset.fi
Teil.: 029 55 636 30
Seoladh idirlín: http://hankintailmoitukset.fi
Róil na heagraíochta seo: 
TED eSender

Eolas faoin bhfógra

Aitheantóir/leagan an fhógra: 22c17464-8ed4-4a41-a24e-6572e7dfa4ce  -  01
Cineál na foirme: Iomaíocht
Cineál an fhógra: Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Fochineál an fhógra: 17
Dáta seolta an fhógra: 25/03/2026 12:47:16 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, GMT
Dáta seolta an fhógra (eSender): 25/03/2026 12:47:36 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, 
GMT
Na teangacha ina bhfuil an fógra seo ar fáil go hoifigiúil: Fionlainnis
Uimhir foilseacháin an fhógra: 209816-2026
Uimhir eagráin IO S: 60/2026
Dáta foilsithe: 26/03/2026

mailto:tekninen@hankintailmoitukset.fi
http://hankintailmoitukset.fi
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